Little Elephant  2
PROGRAMACIÓ LOE

Tercer nivell de concreció

Àrea: Anglès

Nivell: 2n curs Cicle Inicial

Unitat de Programació 1. UNIT 1.  BIG BEAR
	OBJECTIUS

	· Repassar salutacions simples.

· Aprendre el nom de cinc tasques domèstiques.

· Revisar les parts del cos. 

· Revisar els nombres de l’1 al 10. 

· Repassar els colors.

· Identificar les paraules relatives a les parts del cos.

· Participar activament en el conte, explicant-lo de diferents formes.

· Cantar la Story Song, entenent-ne el significat.




	CONTINGUTS

	I. Dimensió Comunicativa

	1.1. Parlar i conversar.

	· Aprenentatge i utilització de salutacions.
· Identificació personal i dels  companys utilitzant la llengua anglesa.

· Utilització de senyals no lingüístics per atribuir i reforçar el significat dels missatges en llengua anglesa que es reben i transmeten.

· Utilització de salutacions i expressions en les rutines de dits.

· Representació de les parts fonamentals de la història utilitzant recursos lingüístics i recolzament no lingüístic.

· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 

· Identificació i reproducció de les accions i de les parts del cos. 

· Realització d’accions per constatar que s’ha après el vocabulari nou, mitjançant  jocs: Dr Monkey says..., Flashcards, etc.


	1.2. Escoltar i comprendre.

	· Comprensió de les intencions comunicatives de missatges orals procedents de diverses  fonts (amb ajuda de gestos, dibuixos, etc.)  en situacions de la vida escolar. 

· Aprenentatge i utilització de salutacions.
· Manipulació de materials (pintures, tisores, paper, pega...) per realitzar el mural i el mini-puppet theatre.

· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 

· Audició i comprensió de les audicions de la Unitat. 

· Realització d’accions per constatar que s’ha après el vocabulari nou, mitjançant  jocs: Dr Monkey says..., Flashcards, etc.

	1.3. Llegir i comprendre.

	· Reconeixement i identificació d’algunes paraules escrites: parts del cos.



	1.4. Escriure.

	(present a les activitats extres de Writing & Reading)

	1.5. Coneixements de la llengua i el seu aprenentatge.

	· Observació de la importància dels aspectes fonètics, de ritme, accentuació i entonació de la llengua estrangera i del seu ús per a la millora de la comprensió i producció orals.

· Reconeixement i ús de mots i estructures senzills propis de la llengua estrangera.

· Observació de la relació entre el so i la seva grafia.



	Temes i vocabulari.
	Funcions i gramàtica.

	Llenguatge bàsic:

· Parts del cos: feet, legs, body, arms, head. 

· Big Bear

· Big, Little. 
Llenguatge que es repassa:

· Animals: Little Elephant, Snail, Frog, Cat, Dog, Cow, Dr. Lizard the Wizard 

· Nombres: 1-10.

· Colors: red, yellow, green, blue, orange, brown.

· Salutació i comiat: Hello / Goodbye


	Llenguatge bàsic:

· Tasques domèstiques: tidy up, make a cake, lay the table, wash up, make the bed.

· See you soon!
Llenguatge receptiu:

· Boys and girls

· Look! Listen!

· Take out your...

· Please.

· Knock on the door.

· Pencils, crayons, scissors.

· What’s missing?

· Do you remember?

· Well done!

· Let’s count in English. Follow me. We’ve finished.

· Take out...

· Cut out...

· Let’s draw / colour / circle/ sing a song.

· Come here. 

· Open your book at page...

· How many?



	Llenguatge del conte

	· I’m sad! One knock!

· How strange! Who’s that?

· Please, help me tidy up, make a cake, lay the table, wash up, make the bed.

· I / We can’t

· Don’t worry!

· Abracadabra, abracadoo.

· I touch my head /my leg

· Little Elephant appear!

· I’m happy!

· I’m your friend! 

· I’ve got a friend!




	Activitats d’ensenyament – aprenentatge

	· Salutació a la classe i interpretació de les Fingers routines: Hello Lisa,Hello Bobby! Hands, hands, hands! One, two, three.

· Realització de la pregunta What’s your name? per part del mestre o de la mestra i resposta escrita dels alumnes i les alumnes.

· Repetició del diàleg de la Fingers friend routine, Hello Lisa, Hello Bobby! utilitzant el nom de les flashcards d’animals.

· Utilització, per part del mestre o de la mestra, dels dits de la mà per repassar els nombres, tot preguntant How many fingers? .

· Interpretació del Goodbye! Chant.

· Preparació de la història, tot mostrant la Flashcard de Big Bear Story.


· Narració de la història per part del mestre o de la mestra sense suport visual i amb l'ajuda de gestos.





· Audició de la història amb l'enregistrament  i amb el suport del Pupil's Book.


· Introducció del vocabulari del les parts del cos i de les accions amb flashcards. 
· Repàs del vocabulari estudiat tot dient Goodbye i la paraula corresponent cada vegada que el mestre o la mestra recull cada una de les flashcards.




  


· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, tot animant els nens i  les nenes a participar.


· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, i amb la participació activa d'alguns alumnes repetint el diàleg dels diferents animals.



· Relació de les parts del cos amb l’acció corresponent segons la cançó de la història.

· Comiat dels animals de la història tot dient Goodbye cada vegada que el mestre o la mestra recull cada un dels stikers.

· Resposta de la classe a la pregunta What is it?  mentre un alumne fa  l’acció de la flashcard escollida per ell o ella .
· Participació en el joc Dr. Mokey says ensenyant les flashcards de les accions treballades i afegint les apreses el curs anterior.

· Audició d’un enregistrament i encerclat del nombre o l’acció corresponent. 

· Audició de la cançó Big Bear’s body  mentre la mestra assenyala les parts del cos que es van cantant en el seu propi cos.


· Realització de la pregunta  What colour is this? per part del mestre mentre ensenya  diferents llapis de colors i resposta oral dels alumnes i les alumnes.

· Dibuix de les parts del cos que falten a diferents ossos i lectura de la paraula corresponent.

· Introducció de les paraules big i small  per part del mestre o de la mestra amb ajuda de les flashcards de l’Snail  i el Big Bear  i amb dibuixos a la pissarra.

· Preparació d’un mural, pintant i retallant al Big Bear.
· Realització d'un mural amb totes les parts del cos pintades i retallades ,seguint l'ordre de la cançó.  





· Narració del conte amb l'ajuda del Big Book animant als nens a unir-se al  mestre a substituir-lo. 

· Demostració de la comprensió del conte buscant la imatge corresponent a la frase que escolten.

· Repàs de les accions treballades escoltant-les i escrivint el nombre d’ordre corresponent al dibuix adequat.




· Audició i cant de la cançó Big Bear’s Story Song amb l'ajuda de gestos.


· Participació en el Flashcard Game, tot fent els gestos de la flashcard que els ha tocat, o endevinant l’acció que estant fent els companys.

· Audició de la Big Bear’s Song i representació , per grups , de l’acció corresponent a la flashcard que tenen quan l’escoltin.

· Retallat dels animals corresponents al mini puppet theatre.

· Narració de la història amb ajuda del pòster mentre els nens i les nenes  acompanyen amb el moviment dels animals retallats anteriorment.


· Dramatització de la història en grups de quatre amb ajuda del llibre i dels mini puppets.  

· Comiat dels mini puppets mentre els guarden al sobre que tenen a la contraportada del seu llibre.



	II. Dimensió plurilingüe i intercultural

	· Interès per conèixer altres llengües i compara-les per observar semblantes i diferències.

· Actitud receptiva cap a persones que parlen una altra llengua i tenen una cultura diferent a la pròpia.

· Coneixement de la diversitat de llengües que s’ensenyen a l’escola, i consciència que al món hi ha llengües molt diverses i que s’escriuen amb escriptures diferents.

· Interès a escoltar cançons, contes i altres produccions tradicionals o actuals en llengua estrangera o altres llengües de l’entorn no conegudes i interès a percebre-hi semblances i diferències.

· Ús d’elements verbals i no verbals per a comunicar-se en situacions multilingües.

· Reconeixement i aprenentatge de formes bàsiques de relació social en llengua estrangera i altres llengües i cultures properes.

· Participació en les diferents activitats culturals i lingüístiques del centre en què s’utilitza la llengua estrangera.

· Actitud positiva d’interès i de confiança davant de l’aprenentatge de llengües estrangeres i motivació per a conèixer altres llengües i cultures.




	III. Criteris d’avaluació

	· Captar el missatge global de les produccions orals amb suport visual i no visual més treballades a l’aula.

· Captar informació rellevant d’un missatge oral.

· Entendre i participar activament de les interaccions orals treballades.

· Reconèixer mots i expressions orals en la seva forma escrita i usar-les oralment.

· Reproduir textos orals tenint en compte l’entonació, el ritme, i l’entonació segons el model ofert.

· Escriure paraules, expressions conegudes i frases a partir de models i amb una finalitat específica

· Percebre algunes característiques de les semblances entre les llengües que hi ha a l’aula o a l’entorn més proper.

· Mostrar interès i valorar la utilització d’una llengua estrangera per a la comunicació dins de l’aula i en les activitats d’ensenyament-aprenentatge que es creïn dins de l’aula.

· Tenir una actitud crítica cap a estereotips lingüístics que reflecteixen prejudicis racistes, classistes o sexistes.




	Activitats d’avaluació

	· Observation Sheet.

· Flashcards, jocs de TPR, activitats per seqüenciar, identificar, ordenar...

· Lesson 10.

· Avaluació del Target Language (mitjançant  les activitats de listening: stickers de tasques domèstiques i reconeixement de parts del cos).

· Reading assessment: reconeixement escrit de les parts del cos.

· Evaluation trimestral: continguts de la Unit 1.

· Full d’autoavaluació (Unit 1): Activitat per avaluar sentiments, si els ha agradat o no el que han après a la unitat.




	Activitats d’ampliació i reforç

	Activitats addicionals: 

· Help me tidy up. Joc de cartes per repassar les tasques de la casa i fórmules de petició.
· The Big /Small monster. Joc per repassar nombres, adjectius i parts del cos.
· Writing their names.

· Reconeixement escrit de les parts del cos treballades a la unitat.

· Associació de les paraules amb les imatges corresponents a les parts del cos. 

· Lectura dels colors.

· We must help. Realització d’un cartell senzill per portar a casa amb el text escrit de les tasques domèstiques en que poden ajudar. 

· Lectura del conte a partir de les imatges, utilitzant el text oral après en la representació dels contes. 



Unitat de Programació 2. UNIT 2.  Hurry up, Little Elephant!
	OBJECTIUS

	· Aprendre les rutines principals que els nens i nenes han de fer cada dia. 

· Completar el coneixement de l’esquema corporal: aprendre i revisar les parts de la cara. 

· Identificar les paraules relatives a les parts de la cara.

· Participar activament en el conte, explicant-lo de diferents formes.

· Cantar la Story Song, entenent-ne el significat.


	CONTINGUTS

	I. Dimensió Comunicativa

	1.1. Parlar i conversar.

	· Identificació i reproducció de paraules referents a regals i les accions associades amb  elles. 

· Realització d’accions per constatar que s’ha après el vocabulari nou, mitjançant jocs: Dr. Monkey says..., Flashcards, etc.
· Utilització de senyals no lingüístics per atribuir i reforçar el significat dels  missatges en llengua anglesa que es reben i transmeten.

· Representació de les parts fonamentals de la història utilitzant recursos lingüístics i recolzament no lingüístic.

· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 



	1.2. Escoltar i comprendre.

	· Identificació i reproducció de paraules referents a regals i les accions associades amb  elles. 

· Audició i comprensió de les audicions de la Unitat. 

· Manipulació de materials (pintures, tisores, paper, pega...) per realitzar el mural i el mini-puppet theatre.
· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 

	1.3. Llegir i comprendre.

	· Reconeixement i identificació d’algunes paraules escrites: parts de la cara. 
· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 



	1.4. Escriure.

	· (present a les activitats extres de Writing & Reading)

	1.5. Coneixements de la llengua i el seu aprenentatge.

	· Observació de la importància dels aspectes fonètics, de ritme, accentuació i entonació de la llengua estrangera i del seu ús per a la millora de la comprensió i producció orals.

· Reconeixement i ús de mots i estructures senzills propis de la llengua estrangera.

· Observació de la relació entre el so i la seva grafia.

	Temes i vocabulari.
	Funcions i gramàtica.

	Llenguatge bàsic:

· Parts de la cara:  face, eyes, ears, nose and mouth
Llenguatge que es repassa:

· Mummy. Little Sister.

· Nombres: 1-10
· Colors

· Big -Little


	Llenguatge bàsic:

· Accions: Get up; put on your clothes; wash your...( face, eyes, ears, nose and mouth); brush your teeth; comb your hair; eat your breakfast. 

Llenguatge receptiu:

· Today we have a new story.

· We also have a beautiful poster.

· Take out your pencil/ crayons

· Let’s match.

· Let’s sing the song again.

· Thank you.

· Who’s this?

· What’s missing?

· Put on your masks.

· Look at the monsters!

· Tell me about / show your monster.
Llenguatge que es repassa:

· Hello! Goodbye!

· How are you? Fine, thanks, and you?

· Sorry!

· Hurry up!

· My tummy. 

· It’s late!

· Come on.

· Yes.
· Touch your...

	Llenguatge del conte

	· It’s late Little Elephant! Little Sister! What are you doing? Hurry up!

· Remember: Get up; put on your clothes; wash your...( face, eyes, ears, nose and mouth); brush your teeth; comb your hair; eat your breakfast.

· Goodbye Mummy!

· Milk and bananas. Delicious.

· One...ten bananas

· My tummy!


	Activitats d’ensenyament – aprenentatge

	· Salutació a la classe i interpretació de les Fingers routines, Hello Lisa,Hello Bobby! Hands, hands, hands! One, two, three, Wake up, Daniel!

· Preparació per a la història recordant els personatges de la família de Little Elephant.

· Narració de la història per part del mestre o de la mestra sense suport visual i amb l'ajuda de gestos.

· Audició de la història amb l'enregistrament  i amb el suport del Pupil's Book.

· Pràctica de les expressions sobre rutines diàries treballades al conte amb flashcards. 
· Interpretació del Goodbye Chant.

· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, tot animant els nens i  les nenes a participar.


· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, i amb la participació activa d'alguns alumnes repetint el diàleg dels diferents animals.


· Audició d’un enregistrament i relació de  les rutines diàries amb el nombre corresponent.  

· Narració del conte amb l'ajuda del Big Book animant als nens i a les nenes a unir-se al  mestre o a la mestra o a substituir-lo o substituir-la. 

· Ordenació de rutines diàries seguint el que escolten a l’enregistrament.


· Participació en el joc Dr. Mokey says ensenyant les flashcards de les accions treballades i afegint les apreses el curs anterior.

· Revisió del vocabulari de les parts de la cara amb un dibuix a la pissarra o amb flashcards.

· Audició de la cançó Look at my face! ajudant-se de les flashcards.

· Dibuix de les parts de la cara que falten seguint l’ordre de la cançó i lectura de les paraules corresponents.

· Audició de la cançó I’m a terrible  monster!  assenyalant alhora la part del cos que s’escolta. 

· Relació de cada monstre amb la descripció corresponent segons un text oral.

· Preparació d’un mural, pintant i retallant màscares de monstres.

· Realització d'un mural amb totes les màscares pintades i retallades ,cantant la cançó I’m a terrible monster! adaptada a les característiques de la seva màscara, seguint l'ordre de la cançó.  


· Repàs de les rutines diàries amb les flashcards, recitant el Magic Spell après el curs anterior.

· Revisió del conte amb l'ajuda del  pòster i els stikers. 

· Seqüenciació de la història segons l’ordre en que s’escolta assenyalant la imatge corresponent i dient el seu número en veu alta.

· Comiat dels stikers a mida que el mestre o la mestra els va retirant de la pissarra.

· Audició de la Hurry up, Little Elephant! Story song amb ajuda de les flashcards , animant als nens i les nenes a acompanyar la cançó amb els gestos adequats.

· Participació en un joc de grups amb les flashcards, donant ordres perquè les facin els que tenen una flashcard  determinada.

· Comiat de les flashcards dient  la paraula goodbye i la rutina que representen.
· Retallat dels animals corresponents al mini puppet theatre.


· Narració de la història amb ajuda del pòster mentre els nens i les nenes  acompanyen amb el moviment dels animals retallats anteriorment.


· Dramatització de la història en parelles amb ajuda del llibre i dels mini puppets.  

· Comiat dels mini puppets mentre els guarden al sobre que tenen a la contraportada del llibre.



	II. Dimensió plurilingüe i intercultural

	· Interès per conèixer altres llengües i compara-les per observar semblantes i diferències.

· Actitud receptiva cap a persones que parlen una altra llengua i tenen una cultura diferent a la pròpia.

· Ús d’un llenguatge no discriminatori i respectuós amb les diferències.

· Coneixement de la diversitat de llengües que s’ensenyen a l’escola, i consciència que al món hi ha llengües molt diverses i que s’escriuen amb escriptures diferents.

· Interès a escoltar cançons, contes i altres produccions tradicionals o actuals en llengua estrangera o altres llengües de l’entorn no conegudes i interès a percebre-hi semblances i diferències.

· Ús d’elements verbals i no verbals per a comunicar-se en situacions multilingües.

· Reconeixement i aprenentatge de formes bàsiques de relació social en llengua estrangera i altres llengües i cultures properes.

· Participació en les diferents activitats culturals i lingüístiques del centre en què s’utilitza la llengua estrangera.

· Actitud positiva d’interès i de confiança davant de l’aprenentatge de llengües estrangeres i motivació per a conèixer altres llengües i cultures.




	III. Criteris d’avaluació

	· Captar el missatge global de les produccions orals amb suport visual i no visual més treballades a l’aula.

· Captar informació rellevant d’un missatge oral.

· Entendre i participar activament de les interaccions orals treballades.

· Reconèixer mots i expressions orals en la seva forma escrita i usar-les oralment.

· Reproduir textos orals tenint en compte l’entonació, el ritme, i l’entonació segons el model ofert.

· Escriure paraules, expressions conegudes i frases a partir de models i amb una finalitat específica

· Comprendre que la llengua és un instrument de comunicació, per aprendre i apropar-se a altres cultures, que hi ha diversitat de llengües i mostrar respecte per totes.

· Percebre algunes característiques de les semblances entre les llengües que hi ha a l’aula o a l’entorn més proper.

· Mostrar interès i valorar la utilització d’una llengua estrangera per a la comunicació dins de l’aula i en les activitats d’ensenyament-aprenentatge que es creïn dins de l’aula.

· Tenir una actitud crítica cap a estereotips lingüístics que reflecteixen prejudicis racistes, classistes o sexistes.




	Activitats d’avaluació

	· Observation Sheet.

· Flashcards, jocs de TPR, activitats per seqüenciar, identificar, ordenar...

· Lesson 10. 

· Avaluació del Target Language (mitjançant les activitats de listening: stickers de rutines diàries i reconeixement de parts de la cara).
· Reading assessment: reconeixement escrit de les parts de la cara.

· Evaluation trimestral: continguts de la Unit 2.

· Full d’autoavaluació (Unit 2): Activitat per avaluar sentiments, si els ha agradat o no el que han après a la unitat.




	Activitats d’ampliació i reforç

	Activitats addicionals: 

· Game: Daily routines. Joc de cartes per repassar les rutines de cada dia, fórmules de petició...

· Game: What face? Joc de consolidació de les parts de la cara.

Reading and Writing

· Reconeixement escrit de les parts de la cara treballades a la unitat.

· Associació de les paraules amb les imatges corresponents a les parts de la cara. 

· Lectura de nombres identificant la paraula escrita amb el nombre corresponent. 

· Elaboració d’un pòster per portar a casa amb les rutines de cada dia. 
· Lectura i reconeixement del text escrit. 

· Lectura del conte a partir d’imatges, utilitzant el text oral après a la representació dels contes. 



Unitat de Programació 3. UNIT 3. It’s raining!
	OBJECTIUS

	· Aprendre el nom d’algunes peces de roba.

· Aprendre tres nous colors: pink, black, white. 

· Reconèixer i anomenar algunes característiques del temps atmosfèric: it’s raining,,

· it’s sunny, it’s windy, it’s snowy.  
· Parlar sobre quantitats: a little, a lot.
· Identificar les paraules relatives a la roba.

· Participar activament al conte, explicant-lo de diferents formes.

· Cantar la Story Song, entenent-ne el significat.




	CONTINGUTS

	I. Dimensió Comunicativa

	1.1. Parlar i conversar.

	· Identificació i reproducció d’algunes peces de roba. 

· Realització d’accions per constatar que s’ha après el vocabulari nou, mitjançant jocs: Dr. Monkey says..., Flashcards, etc.
· Utilització de senyals no lingüístics per atribuir i reforçar el significat dels missatges en llengua anglesa que es reben i transmeten.

· Representació de les parts fonamentals de la història utilitzant recursos lingüístics i recolzament no lingüístic.

· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 



	1.2. Escoltar i comprendre.

	· Identificació i reproducció d’algunes peces de roba. 

· Audició i comprensió de les audicions de la Unitat. 

· Manipulació de materials (pintures, tisores, paper, pega...) per realitzar el mural i el mini- puppet theatre.
· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 



	1.3. Llegir i comprendre.

	· Reconeixement, identificació i còpia d’algunes paraules escrites: roba. 


	1.4. Escriure.

	· Identificació i reproducció d’algunes peces de roba.  

	1.5. Coneixements de la llengua i el seu aprenentatge.

	· Observació de la importància dels aspectes fonètics, de ritme, accentuació i entonació de la llengua estrangera i del seu ús per a la millora de la comprensió i producció orals.

· Reconeixement i ús de mots i estructures senzills propis de la llengua estrangera.

· Observació de la relació entre el so i la seva grafia.

	Temes i vocabulari.
	Funcions i gramàtica.

	Llenguatge bàsic:

· Roba: jacket, trousers, T-shirt, skirt, shoes, jumper

· Dirty

· The weather: it’s raining,, it’s sunny, it’s windy, it’s snowy.  

· A little, a lot.


	Llenguatge bàsic:

· Let’s... jump in a puddle, make a snowman, fly a kite, swim.

Llenguatge receptiu:

· Turn over the flashcard. 

· What happens now?

· What’s the weather like today?

· Show me your...

· Let’s continue the sequence
· Look at these words

· Could you read it, please?

· Show me the word for...

Llenguatge que es repassa:

· Hello! Goodbye!

· How are you? Fine, thanks, and you?

· Sorry!

· Look at my...

· Let’s...  jump, swim, fly a kite!

· Llenguatge receptiu de les unitats anteriors.


	Llenguatge del conte

	· Snail, Frog, Cat, Dog, Cow, Little Elephant 

· Look at this puddle! Let’s jump! Jump! Splash!

· Oh, no! My (jacket, trousers, T-shirt, skirt, shoes, jumper) ! 

· Look at my... 

· It’s /They’re dirty! 

· Oh! Sorry

· I’ve got an idea! Good idea!

· Let’s jump!


	Activitats d’ensenyament – aprenentatge

	· Salutació a la classe i interpretació de les Fingers routines, Hello Lisa, Hello Bobby! It’s  raining! Hands, hands, hands! One, two, three,.

· Preparació per a la història amb l’ajut de dibuixos a la pissarra.
· Narració de la història per part del mestre o de la mestra sense suport visual i amb l'ajuda de gestos.

· Audició de la història amb l'enregistrament  i amb el suport del Pupil's Book.

· Introducció del vocabulari sobre la roba amb flashcards. 
· Comiat de les flashcards dient-les  goodbye.

· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, tot animant els nens i  les nenes a participar.


· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, i amb la participació activa d'alguns alumnes repetint el diàleg dels diferents animals.


· Relació de cada peça de roba amb el personatge que la porta a la història i acolorit de la roba com ells vulguin.

· Comiat dels stikers del pòster dient-los goodbye!

· Narració del conte amb l'ajuda del Big Book animant als nens i a les nenes a unir-se al  mestre o a la mestra o a substituir-lo o substituir-la. 

· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, tot animant els nens i  les nenes a participar.

· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, i amb la participació activa d'alguns alumnes repetint el diàleg dels diferents animals.


· Relació de cada peça de roba amb el personatge que la porta a la història i pintat de la roba com ells vulguin.
· Narració del conte amb l'ajuda del Big Book animant als nens i a les nenes a unir-se al  mestre o a la mestra o a substituir-lo o substituir-la. 

· Introducció, amb les flashcards  de la roba, dels colors pink, white and black.
· Compleció de sèries amb peces de roba i acolorit de les mateixes segons el que escolten a l’enregistrament.

· Participació en el joc Dr. Mokey says ensenyant les flashcards de les peces de roba.
· Lectura i escriptura del vocabulari de la roba omplint les etiquetes que acompanyen els dibuixos.
· Audició de la cançó The weather  ajudant-se de dibuixos a la pissarra.

· Relació de dibuixos sobre el temps amb l’acció corresponent segons la cançó.

· Preparació del mural, dibuixant coses relacionades amb el temps atmosfèric que han escollit, i retallant els dibuixos sobre el temps.

· Realització d’un mural enganxant els dibuixos realitzats anteriorment, mentre escolten la The weather song.

· Pràctica de l’estructura Have you got? Yes, I have/No, I haven’t  amb les flashcards de la roba. 

· Narració, per part del mestre o de la mestra, de la història amb ajuda del pòster i els stikers.
· Audició de la It’s raining Story  song amb ajuda de les flashcards, animant als nens i les nenes a acompanyar la cançó amb els gestos adequats.

· Participació en un joc amb les flashcards d’animals i de roba, relacionant-les primer segons la cançó i intentant trobar, després, la que falta.

· Comiat de les flashcards dient  la paraula goodbye i el nom corresponent.
· Retallat dels animals del mini puppet theatre.




· Narració de la història amb ajuda del pòster mentre els nens i les nenes  acompanyen amb el moviment dels animals retallats anteriorment.


· Dramatització de la història en parelles amb ajuda del llibre i dels mini puppets.  

· Comiat dels mini puppets mentre els guarden al sobre que tenen a la contraportada del seu llibre.



	II. Dimensió plurilingüe i intercultural

	· Interès per conèixer altres llengües i compara-les per observar semblantes i diferències.

· Actitud receptiva cap a persones que parlen una altra llengua i tenen una cultura diferent a la pròpia.

· Ús d’un llenguatge no discriminatori i respectuós amb les diferències.

· Interès a escoltar cançons, contes i altres produccions tradicionals o actuals en llengua estrangera o altres llengües de l’entorn no conegudes i interès a percebre-hi semblances i diferències.

· Ús d’elements verbals i no verbals per a comunicar-se en situacions multilingües.

· Reconeixement i aprenentatge de formes bàsiques de relació social en llengua estrangera i altres llengües i cultures properes.

· Participació en les diferents activitats culturals i lingüístiques del centre en què s’utilitza la llengua estrangera.

· Actitud positiva d’interès i de confiança davant de l’aprenentatge de llengües estrangeres i motivació per a conèixer altres llengües i cultures.




	III. Criteris d’avaluació

	· Captar el missatge global de les produccions orals amb suport visual i no visual més treballades a l’aula.

· Captar informació rellevant d’un missatge oral.

· Entendre i participar activament de les interaccions orals treballades.

· Reconèixer mots i expressions orals en la seva forma escrita i usar-les oralment.

· Reproduir textos orals tenint en compte l’entonació, el ritme, i l’entonació segons el model ofert.

· Escriure paraules, expressions conegudes i frases a partir de models i amb una finalitat específica

· Comprendre que la llengua és un instrument de comunicació, per aprendre i apropar-se a altres cultures, que hi ha diversitat de llengües i mostrar respecte per totes.

· Percebre algunes característiques de les semblances entre les llengües que hi ha a l’aula o a l’entorn més proper.

· Mostrar interès i valorar la utilització d’una llengua estrangera per a la comunicació dins de l’aula i en les activitats d’ensenyament-aprenentatge que es creïn dins de l’aula.

· Tenir una actitud crítica cap a estereotips lingüístics que reflecteixen prejudicis racistes, classistes o sexistes.


	Activitats d’avaluació

	· Observation Sheet.

· Flashcards, jocs de TPR, activitats per seqüenciar, identificar, ordenar...

· Lesson 10. 

· Avaluació del Target Language (mitjançant les activitats de listening: stickers del temps atmosfèric i reconeixement de peces de roba).
· Reading assessment: reconeixement escrit de les peces de roba.

· Evaluation trimestral: continguts de la Unit 3.

· Full d’autoavaluació (Unit 3): Activitat per avaluar sentiments, si els ha agradat o no el que han après a la unitat.


	Activitats d’ampliació i reforç

	Activitats addicionals: 

· She’s wearing... Un retallable per jugar i repassar els colors.
· Dirty and Clean. Joc de daus per revisar els adjectius (dirty and clean) i la roba.
Reading and Writing

· Reconeixement escrit de les parts de la cara treballades a la unitat.

· Associació de les paraules amb les imatges corresponents a les parts de la cara. 

· Lectura del conte a partir de les seves imatges, utilitzant el text oral après en la representació dels contes. 
· Let’s colour! Lectura de colors. Activitat per revisar i consolidar els nous colors apresos: pink, black, white.

· Great offers! Elaboració d’un cartell amb les paraules conegudes i el seu text escrit. 
· Llista de la compra amb colours and clothes. 
· Revisió d’expressions com: I want... Please, Thanks... No, I’m sorry...




Unitat de Programació 4. UNIT 4. The Snake
	OBJECTIUS

	· Aprendre el nom de les principals habitacions de la casa. 

· Aprendre el nom d’alguns mobles en relació amb les habitacions on s’ubiquen. 
· Revisar les preposicions: in, on, under. 

· Reconèixer i escriure el nom de les preposicions. 

· Participar activament en el conte, explicant-lo de diferents formes.

· Cantar la Story Song, entenent-ne el significat.


	CONTINGUTS

	I. Dimensió Comunicativa

	1.1. Parlar i conversar.

	· Identificació i reproducció del nom de quatre habitacions. 

· Realització d’accions per constatar que s’ha après el vocabulari nou, per mitjà de jocs: Dr. Monkey says..., Flashcards, etc.
· Utilització de senyals no lingüístics per atribuir i reforçar el significat dels missatges en llengua anglesa que es reben i transmeten.

· Representació de les parts fonamentals de la història utilitzant recursos lingüístics i recolzament no lingüístic.

· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 

	1.2. Escoltar i comprendre.

	· Identificació i reproducció del nom de quatre habitacions. 

· Audició i comprensió de les audicions de la Unitat. 

· Reconeixement, identificació i còpia de paraules relatives a 

· Manipulació de materials (pintures, tisores, paper, pega...) per realitzar el mural i el mini- puppet theatre.
· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 

	1.3. Llegir i comprendre.

	· Identificació i reproducció del nom de quatre habitacions. 

· Reconeixement, identificació i còpia de paraules relatives a preposicions. 
· 

	1.4. Escriure.

	· Identificació i reproducció del nom de quatre habitacions. 

· Reconeixement, identificació i còpia de paraules relatives a preposicions. 

	1.5. Coneixements de la llengua i el seu aprenentatge.

	· Observació de la importància dels aspectes fonètics, de ritme, accentuació i entonació de la llengua estrangera i del seu ús per a la millora de la comprensió i producció orals.

· Reconeixement i ús de mots i estructures senzills propis de la llengua estrangera.

· Observació de la relació entre el so i la seva grafia.



	Temes i vocabulari.
	Funcions i gramàtica.

	Llenguatge bàsic:

· Snake

· Habitacions: kitchen, living room, bedroom, bathroom

· Mobles: fridge, TV, bed, bath, sofa

Llenguatge que es repassa:

· Daddy Elephant

· Prepositions: in, on, under 

· table, chair, cupboard

· ice cream


	Llenguatge bàsic:

· is/ isn’t

Llenguatge receptiu:

· Circle the differences

· Today we have a new story 

· What happens now?

Llenguatge que es repassa:

· Help!

· What’s the matter?

· It’s

· Hurry up!

· What are you doing? 

· Can I play with you?

· Llenguatge receptiu de les unitats anteriors.


	Llenguatge del conte

	· Help!

· It’s a snake!

· Where? 

· What are you doing? Hurry up!

· Can I play with you?

· Don’t worry! Please!

· We are friends!

· We can play!




	Activitats d’ensenyament – aprenentatge

	· Salutació a la classe i interpretació de les Fingers routines: Hello Lisa,Hello Bobby! I’m a snake, Wake up, Daniel! One, two, three

· Preparació per a la història amb el suport de la flashcard del nou personatge.
· Narració de la història per part del mestre o de la mestra sense suport visual i amb l'ajuda de gestos.

· Audició de la història amb l'enregistrament  i amb el suport del Pupil's Book.

· Introducció del vocabulari sobre les habitacions de la casa i els mobles amb flashcards. 
· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, tot animant els nens i  les nenes a participar.


· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, i amb la participació activa d'alguns alumnes repetint el diàleg dels diferents animals.


· Ordenació  dels dibuixos de les parts de la casa tal com apareixen a la història escrivint a sota un nombre d’ordre. 

· Narració del conte amb l'ajuda del Big Book animant als nens i a les nenes a unir-se al  mestre o a la mestra o a substituir-lo o substituir-la. 

· Seguiment de les instruccions de la casset /CD per a dibuixar l’Snake al lloc correcte.

· Relació de les flashcards de les habitacions de la casa amb la paraula escrita.

· Escriptura del vocabulari de les parts de la casa a sota del dibuix correcte.

· Classificació de paraules segons si tenen el so  /b / o /t / al començament.

· Participació en el joc I spy with my little eye… amb l’ajut de  les flashcards de les habitacions enganxades a la pissarra.

· Audició de la cançó Where’s Snake?.

· Encerclat de les diferències que trobin entre dos dibuixos.

· Preparació del mural pintant els mobles de l’habitació i retallant-la, i enganxant l’Snake i el Little Elephant on vulguin.

· Realització del mural, enganxant les habitacions acabades, i responent a la pregunta Where  are Little Elephant and Snake?

· Revisió de la història amb el suport del pòster i els stikers.

· Seqüenciació de la història escrivint a sota de cada dibuix el nombre corresponent segons el que diu la casset/CD.

· Recollida dels stikers de la pissarra dient goodbye i la paraula corresponent.

· Audició de la  The Snake Story song, amb el suport de les flashcards a la pissarra i els gestos dels mestre o de la mestra.

· Confecció de frases agafant una flashcard de cada (mobles i habitacions), treballant oralment l’estructura The......is(in, on, under)the......... i donant per bones les frases que tinguin sentit.

· Preparació del mini puppet theatre, retallant els puppets.

· Narració de la història amb ajuda del pòster mentre els nens i les nenes  acompanyen amb el moviment dels animals retallats anteriorment.


· Dramatització de la història en parelles amb ajuda del llibre i dels mini puppets.  

· Comiat dels mini puppets mentre els guarden al sobre que tenen a la contraportada del seu llibre.






	II. Dimensió plurilingüe i intercultural

	· Interès per conèixer altres llengües i compara-les per observar semblantes i diferències.

· Actitud receptiva cap a persones que parlen una altra llengua i tenen una cultura diferent a la pròpia.

· Ús d’un llenguatge no discriminatori i respectuós amb les diferències.

· Coneixement de la diversitat de llengües que s’ensenyen a l’escola, i consciència que al món hi ha llengües molt diverses i que s’escriuen amb escriptures diferents.

· Interès a escoltar cançons, contes i altres produccions tradicionals o actuals en llengua estrangera o altres llengües de l’entorn no conegudes i interès a percebre-hi semblances i diferències.

· Ús d’elements verbals i no verbals per a comunicar-se en situacions multilingües.

· Reconeixement i aprenentatge de formes bàsiques de relació social en llengua estrangera i altres llengües i cultures properes.

· Participació en les diferents activitats culturals i lingüístiques del centre en què s’utilitza la llengua estrangera.

· Actitud positiva d’interès i de confiança davant de l’aprenentatge de llengües estrangeres i motivació per a conèixer altres llengües i cultures.




	III. Criteris d’avaluació

	· Captar el missatge global de les produccions orals amb suport visual i no visual més treballades a l’aula.

· Captar informació rellevant d’un missatge oral.

· Entendre i participar activament de les interaccions orals treballades.

· Reconèixer mots i expressions orals en la seva forma escrita i usar-les oralment.

· Reproduir textos orals tenint en compte l’entonació, el ritme, i l’entonació segons el model ofert.

· Escriure paraules, expressions conegudes i frases a partir de models i amb una finalitat específica

· Comprendre que la llengua és un instrument de comunicació, per aprendre i apropar-se a altres cultures, que hi ha diversitat de llengües i mostrar respecte per totes.

· Percebre algunes característiques de les semblances entre les llengües que hi ha a l’aula o a l’entorn més proper.

· Mostrar interès i valorar la utilització d’una llengua estrangera per a la comunicació dins de l’aula i en les activitats d’ensenyament-aprenentatge que es creïn dins de l’aula.

· Tenir una actitud crítica cap a estereotips lingüístics que reflecteixen prejudicis racistes, classistes o sexistes.




	Activitats d’avaluació

	· Observation Sheet.

· Flashcards, jocs de TPR, activitats per seqüenciar, identificar, ordenar...

· Lesson 10. 

· Avaluació del Target Language (mitjançant les activitats de listening: stickers dels quatre mobles i les quatre habitacions i reconeixement de preposicions).

· Reading – writing assessment: reconeixement escrit de les preposicions.

· Evaluation trimestral: continguts de la Unit 4.
· Full d’autoavaluació (Unit 4): Activitat per avaluar sentiments, si ela ha agradat o no el que han après a la  unitat


	Activitats d’ampliació i reforç

	Activitats addicionals: 

· Snake is in the kitchen! Where? Under the fridge. Joc de cartes de famílies en el que s’utilitza la fórmula anterior per completar-les. 
· Joc per revisar les parts de la casa i alguns mobles. 
· Four Snakes. Joc per consolidar les parts de la casa.
Reading and Writing

· Reconeixement escrit i escriptura de les preposicions treballades a la unitat.

· Associació de les paraules amb les imatges corresponents a les preposicions. 

· Lectura del conte a partir de les seves imatges, utilitzant el text oral après a la representació dels contes. 
· My house has got... three bedrooms... Joc de daus per consolidar el text escrit  amb les parts de la casa i practicar els nombres i l’expressió Has got...
· Lectura i escriptura  de paraules per completar frases senzilles amb suport visual, per ex. The Snake is under the bed. Sempre a partir de models escrits per reconèixer i triar la paraula correcta.




Unitat de Programació 5. UNIT 5.
WHERE’S LITTLE ELEPHANT? 
	OBJECTIUS

	· Aprendre i revisar paraules sobre jocs i joguines. 

· Aprendre  el nom d’activitats que es fan al parc. 
· Reconèixer i escriure el nom de alguns jocs i joguines. 

· Participar activament en el conte, explicant-lo de diferents formes.

· Cantar la Story Song, entenent-ne el significat.




	CONTINGUTS

	I. Dimensió Comunicativa

	1.1. Parlar i conversar.

	· Identificació i reproducció de jocs i joguines que es poden trobar en un parc i de les accions associades a ells. 

· Realització d’accions per constatar que s’ha après el vocabulari nou, per mitjà de jocs: Dr Monkey says..., Flashcards, etc.
· Utilització de senyals no lingüístics per atribuir i reforçar el significat dels missatges en llengua anglesa que es reben i transmeten.

· Representació de les parts fonamentals de la història utilitzant recursos lingüístics i suport no lingüístic.

· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 

	1.2. Escoltar i comprendre.

	· Identificació i reproducció de jocs i joguines que es poden trobar en un parc i de les accions associades a ells. 

· Audició i comprensió de les audicions de la Unitat. 

· Reconeixement, identificació i còpia de paraules relatives a jocs i joguines que es poden trobar a un parc. 
· Manipulació de materials (pintures, tisores, paper, pega...) per realitzar el mural i el mini-puppet theatre.
· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 


	1.3. Llegir i comprendre.

	· Identificació i reproducció de jocs i joguines que es poden trobar en un parc i de les accions associades a ells. 

· Reconeixement, identificació i còpia de paraules relatives a jocs i joguines que es poden trobar a un parc. 

	1.4. Escriure.

	· Reconeixement, identificació i còpia de paraules relatives a jocs i joguines que es poden trobar a un parc. 


	1.5. Coneixements de la llengua i el seu aprenentatge.

	· Observació de la importància dels aspectes fonètics, de ritme, accentuació i entonació de la llengua estrangera i del seu ús per a la millora de la comprensió i producció orals.

· Reconeixement i ús de mots i estructures senzills propis de la llengua estrangera.

· Observació de la relació entre el so i la seva grafia.



	Temes i vocabulari.
	Funcions i gramàtica.

	Llenguatge bàsic:

· Objectes: slide, swing, tree

· Accions: slide, swing

· up, down, backwards, forwards 

· I want …

Llenguatge que es repassa:

· Animals

· skipping rope, roller skates, ball, kite, bicycle radio, book, mobile phone


	Llenguatge receptiu:

· What happens now?

· Turn over the flashcard.

Llenguatge que es repassa:

· Let’s... play football 

· Look at me

· I’ve got a ... 

· I can ... skip, skate, play?

· Llenguatge receptiu de les unitats anteriors

	Llenguatge del conte

	· Let’s play football  

· Pass me the ball!

· Shoot! 

· Where are you?

· I don’t know!

· Look at me. 

· Ask ... 

· I’m up here!

· Look at the tree! Help me! 

· Don’t worry! 

· Jump!

· Thank you

· Yipee




	Activitats d’ensenyament – aprenentatge

	· Salutació a la classe i interpretació de les Fingers routines, Hello Lisa,Hello Bobby! Lisa, are you sad?Let’s go on the slide!I’m a  snake, Hands, hands, hands! One, two, three

· Preparació per a la història amb el suport de les flashcards de jocs del parc.
· Narració de la història per part del mestre o de la mestra sense suport visual i amb l'ajuda de gestos.

· Audició de la història amb l'enregistrament  i amb el suport del Pupil's Book.

· Relació de les flashcards de jocs del parc amb l’animal que hi juga a la història. 

· Comiat de les flashcards tot dient goodbye i el nom del personatge o joc.

· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, tot animant els nens i  les nenes a participar.


· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, i amb la participació activa d'alguns alumnes repetint el diàleg dels diferents animals.


· Ordenació  dels personatges tal com apareixen a la història escrivint a sota un nombre d’ordre i relació de cada un amb el joc on juga. Pintat dels dibuixos.

· Narració del conte amb l'ajuda del Big Book animant als nens i a les nenes a unir-se al  mestre o a la mestra o a substituir-lo o substituir-la.

· Participació en un joc amb les flashcards de personatges i aliments, en el que un nen o una nena ha d’agafar-ne una i la resta li han de preguntar Have you got a...?. Si la té diu Yes, I’ve got a... i si no la té diu No, I haven’t got a...I’ve got a... . 

· Seguiment de les instruccions de la casset /CD i encerclat de l’acció corresponent.

· Relació de les flashcards dels jocs del parc amb la paraula escrita.

· Escriptura del vocabulari dels jocs del parc a sota del dibuix correcte.

· Discriminació del so /s/ a començament de mot i recerca de paraules que el tinguin.

· Participació en el joc I spy with my little eye… amb l’ajut de  les flashcards de les habitacions enganxades a la pissarra.

· Audició de la cançó What do you want?.

· Pintat de les joguines corresponents al nen i a la nena segons la cançó.

· Participació en el joc Dr. Monkey says repassant les accions treballades.

· Preparació del mural pintant la joguina que volen i retallant-la, a més d’un carro de la compra per grup. 

· Realització del mural, enganxant  les joguines i el carro de la compra de cada grup. 

· Revisió de la història amb el suport del pòster i els stikers.

· Seqüenciació de la història escrivint a sota de cada dibuix el nombre corresponent segons el que diu la casset/CD.

· Recollida dels stikers de la pissarra dient goodbye i la paraula corresponent.
· Audició de la  Where`s Little Elephant Story  song, amb el suport de les flashcards a la pissarra i els gestos del mestre o de la mestra.

· Participació en un joc amb les flashcards en que els nens i les nenes han de fer parelles correctes d’animals i jocs del parc segons la història.

· Audició de la cançó I’ve got a bicycle and I can cycle del Level 1 (opcional).

· Preparació del mini puppet theatre, retallant els puppets.

· Narració de la història amb ajuda del pòster mentre els nens i les nenes acompanyen amb el moviment dels animals retallats anteriorment.


· Dramatització de la història en parelles amb ajuda del llibre i dels mini puppets.  

· Comiat dels mini puppets mentre els guarden al sobre que tenen a la contraportada del seu llibre.









	II. Dimensió plurilingüe i intercultural

	· Interès per conèixer altres llengües i compara-les per observar semblantes i diferències.

· Actitud receptiva cap a persones que parlen una altra llengua i tenen una cultura diferent a la pròpia.

· Ús d’un llenguatge no discriminatori i respectuós amb les diferències.

· Coneixement de la diversitat de llengües que s’ensenyen a l’escola, i consciència que al món hi ha llengües molt diverses i que s’escriuen amb escriptures diferents.

· Interès a escoltar cançons, contes i altres produccions tradicionals o actuals en llengua estrangera o altres llengües de l’entorn no conegudes i interès a percebre-hi semblances i diferències.

· Ús d’elements verbals i no verbals per a comunicar-se en situacions multilingües.

· Reconeixement i aprenentatge de formes bàsiques de relació social en llengua estrangera i altres llengües i cultures properes.

· Participació en les diferents activitats culturals i lingüístiques del centre en què s’utilitza la llengua estrangera.

· Actitud positiva d’interès i de confiança davant de l’aprenentatge de llengües estrangeres i motivació per a conèixer altres llengües i cultures.




	III. Criteris d’avaluació

	· Captar el missatge global de les produccions orals amb suport visual i no visual més treballades a l’aula.

· Captar informació rellevant d’un missatge oral.

· Entendre i participar activament de les interaccions orals treballades.

· Reconèixer mots i expressions orals en la seva forma escrita i usar-les oralment.

· Reproduir textos orals tenint en compte l’entonació, el ritme, i l’entonació segons el model ofert.

· Escriure paraules, expressions conegudes i frases a partir de models i amb una finalitat específica

· Comprendre que la llengua és un instrument de comunicació, per aprendre i apropar-se a altres cultures, que hi ha diversitat de llengües i mostrar respecte per totes.

· Percebre algunes característiques de les semblances entre les llengües que hi ha a l’aula o a l’entorn més proper.

· Mostrar interès i valorar la utilització d’una llengua estrangera per a la comunicació dins de l’aula i en les activitats d’ensenyament-aprenentatge que es creïn dins de l’aula.

· Tenir una actitud crítica cap a estereotips lingüístics que reflecteixen prejudicis racistes, classistes o sexistes.




	Activitats d’avaluació

	· Observation Sheet.

· Flashcards, jocs de TPR, activitats per seqüenciar, identificar, ordenar...

· Lesson 10. 

· Avaluació del Target Language (per mitjà de les activitats de listening: stickers d’accions i dels jocs i joguines del parc).
· Reading – writing assessment: reconeixement escrit d’accions i dels jocs i joguines del parc.
· Evaluation trimestral: continguts de la Unit 5.
· Full d’autoavaluació (Unit5): Activitat per avaluar sentiments, si els ha agradat o no el que han après a la unitat.



	Activitats d’ampliació i reforç

	Activitats addicionals: 

· Game: Where is Cat? Joc de cartes per repassar vocabulari relacionat amb els jocs i joguines del parc i expressions com He is, he isn’t, I don’t know, don’t worry. I’ve got a present for you! Joc per repassar vocabulari relacionat amb les joguines i objectes que puguin ser oferts com a  regals. 
· Revisió de l’estructura lingüística What is it?
Reading and Writing

· Reconeixement i escriptura de les joguines treballades a la unitat.

· Associació de les paraules amb les imatges corresponents a les joguines. 

· Lectura del conte a partir de les seves imatges, utilitzant el text oral après a la representació dels  contes. 
· Making a shopping list. Joc en el que s’ha d’escriure una llista per comprar joguines i jugar per completar-la.
· Writing a book. Elaboració d’un llibre per llegir textos com I’ve got a book and I can read, I’ve got  roller skates  and I can skate. 



Unitat de Programació 6. UNIT 6. Let’s go for a picnic!
	OBJECTIUS

	· Aprendre vocabulari relacionat amb aliments i begudes. 

· Aprendre el nom dels àpats principals del dia. 
· Reconèixer i escriure el nom d’alguns aliments i begudes. 

· Participar activament en el conte, explicant-lo de diferents formes.

· Cantar la Story Song, entenent-ne el significat.


	CONTINGUTS

	I. Dimensió Comunicativa

	1.1. Parlar i conversar.

	· Identificació i reproducció de noms d’aliments , begudes i àpats principals del dia. 

· Realització d’accions per constatar que s’ha après el vocabulari nou, per mitjà de jocs: Dr Monkey says..., Flashcards, etc.
· Utilització de senyals no lingüístics per atribuir i reforçar el significat dels missatges en llengua anglesa que es reben i transmeten.

· Representació de les parts fonamentals de la història utilitzant recursos lingüístics i suport no lingüístic.

· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 

	1.2. Escoltar i comprendre.

	· Identificació i reproducció de noms d’aliments , begudes i àpats principals del dia. 

· Audició i comprensió de les audicions de la Unitat. 

· Manipulació de materials (pintures, tisores, paper, pega...) per realitzar el mural i el mini-puppet theatre.
· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de chants i cançons, entenent-ne el significat. 

	1.3. Llegir i comprendre.

	· Identificació i reproducció de noms d’aliments , begudes i àpats principals del dia. 

· Reconeixement, identificació i còpia de paraules relatives a aliments i begudes que podem portar de picnic. 

	1.4. Escriure.

	· Identificació i reproducció de noms d’aliments , begudes i àpats principals del dia. 

· Reconeixement, identificació i còpia de paraules relatives a aliments i begudes que podem portar de picnic. 

	1.5. Coneixements de la llengua i el seu aprenentatge.

	· Observació de la importància dels aspectes fonètics, de ritme, accentuació i entonació de la llengua estrangera i del seu ús per a la millora de la comprensió i producció orals.

· Reconeixement i ús de mots i estructures senzills propis de la llengua estrangera.

· Observació de la relació entre el so i la seva grafia.

	Temes i vocabulari.
	Funcions i gramàtica.

	Llenguatge bàsic:

· Menjar de picnic: crisps, sandwiches, cheese, oranges, bananas, biscuits, chocolate
· Altres aliments: fish and chips, pizza, cereal

· Begudes: lemonade, water, milk

Llenguatge que es repassa:

· Animals


	Llenguatge bàsic:

· It’s breakfast time, lunch time, dinner time

· I’m thirsty

Llenguatge que es repassa:

· I’ve got

· Let’s drink/ eat

· I’m hungry

· Thank you

· I want

· Magic spell

· Llenguatge receptiu de les unitats anteriors


	Llenguatge del conte

	· I’m hungry! 

· What have you got?

· I’ve got ... 

· Mmm! Delicious.

· Stop! It’s not time to eat! 

· Let’s play!
· I want something to eat!

· What are you doing?

· I’m sorry!

· Don’t worry, little animals


	Activitats d’ensenyament – aprenentatge

	· Salutació a la classe i interpretació de les Fingers routines, Hello Lisa,Hello Bobby! Lisa, are you sad?Let’s go on the slide! One, two, three
· Preparació per a la història amb el suport de les flashcards d’aliments.
· Narració de la història per part del mestre o de la mestra sense suport visual i amb l'ajuda de gestos.

· Audició de la història amb l'enregistrament  i amb el suport del Pupil's Book.

· Relació de les flashcards d’ aliments amb l’animal que porta cada un a la història. 
· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, tot animant els nens i  les nenes a participar.


· Narració de la història per part del mestre o de la mestra amb ajuda del pòster i dels stikers, i amb la participació activa d'alguns alumnes repetint el diàleg dels diferents animals.


· Ordenació  dels personatges tal com apareixen a la història escrivint a sota un nombre d’ordre i relació de cada un amb l’aliment que porta.

· Narració del conte amb l'ajuda del Big Book animant als nens i a les nenes a unir-se al  mestre o a la mestra o a substituir-lo o substituir-la.

· Participació en un joc amb les flashcards de personatges i aliments, en el que un nen o una nena ha d’endevinar la flashcard que falta. 

· Seguiment de les instruccions de la casset /CD per a saber quin aliment han de contar i escriptura del nombre que indiqui quants n’hi ha.

· Participació en un joc amb les flashcards en que els nens i les nenes han de relacionar les imatges amb la paraula escrita.

· Escriptura de la paraula adequada a sota de cada dibuix d’aliments.

· Classificació de flashcards en tres columnes segons si comencen pels sons /j/ /s/ /b/.

· Participació en el joc I spy with my little eye… amb l’ajut de  les flashcards dels aliments enganxades a la pissarra.

· Audició de la cançó I’m hungry. I’m thirsty.

· Dibuix dels aliments que escolten a la cançó en cada plat segons l’àpat del dia.

· Revisió de la història amb el suport del pòster i els stikers.

· Seqüenciació de la història escrivint a sota de cada dibuix el nombre corresponent segons el que diu la casset/CD.

· Recollida dels stikers de la pissarra dient goodbye i la paraula corresponent.

· Audició de la  Let’s go for a picnic Story  song, amb el suport de les flashcards a la pissarra i els gestos del mestre o de la mestra.

· Participació en un joc amb les flashcards en que els nens i les nenes han de fer parelles correctes d’animals i jocs del parc segons la història.

· Comiat de les flashcards dient goodbye i la paraula corresponent.

· Preparació del mini puppet theatre, retallant els puppets.

· Narració de la història amb ajuda del pòster mentre els nens i les nenes  acompanyen amb el moviment dels animals retallats anteriorment.


· Dramatització de la història en parelles amb ajuda del llibre i dels mini puppets.  

· Comiat dels mini puppets mentre els guarden al sobre que tenen a la contraportada del seu llibre.






	II. Dimensió plurilingüe i intercultural

	· Interès per conèixer altres llengües i compara-les per observar semblantes i diferències.

· Actitud receptiva cap a persones que parlen una altra llengua i tenen una cultura diferent a la pròpia.

· Ús d’un llenguatge no discriminatori i respectuós amb les diferències.

· Coneixement de la diversitat de llengües que s’ensenyen a l’escola, i consciència que al món hi ha llengües molt diverses i que s’escriuen amb escriptures diferents.

· Interès a escoltar cançons, contes i altres produccions tradicionals o actuals en llengua estrangera o altres llengües de l’entorn no conegudes i interès a percebre-hi semblances i diferències.

· Ús d’elements verbals i no verbals per a comunicar-se en situacions multilingües.

· Reconeixement i aprenentatge de formes bàsiques de relació social en llengua estrangera i altres llengües i cultures properes.

· Participació en les diferents activitats culturals i lingüístiques del centre en què s’utilitza la llengua estrangera.

· Actitud positiva d’interès i de confiança davant de l’aprenentatge de llengües estrangeres i motivació per a conèixer altres llengües i cultures.




	III. Criteris d’avaluació

	· Captar el missatge global de les produccions orals amb suport visual i no visual més treballades a l’aula.

· Captar informació rellevant d’un missatge oral.

· Entendre i participar activament de les interaccions orals treballades.

· Reconèixer mots i expressions orals en la seva forma escrita i usar-les oralment.

· Reproduir textos orals tenint en compte l’entonació, el ritme, i l’entonació segons el model ofert.

· Escriure paraules, expressions conegudes i frases a partir de models i amb una finalitat específica

· Comprendre que la llengua és un instrument de comunicació, per aprendre i apropar-se a altres cultures, que hi ha diversitat de llengües i mostrar respecte per totes.

· Percebre algunes característiques de les semblances entre les llengües que hi ha a l’aula o a l’entorn més proper.

· Mostrar interès i valorar la utilització d’una llengua estrangera per a la comunicació dins de l’aula i en les activitats d’ensenyament-aprenentatge que es creïn dins de l’aula.

· Tenir una actitud crítica cap a estereotips lingüístics que reflecteixen prejudicis racistes, classistes o sexistes.




	Activitats d’ampliació i reforç

	Reading and Writing

· Reconeixement escrit de les paraules treballades a la unitat.

· Associació de les paraules amb les imatges corresponents. 

· Lectura del conte a partir de les seves imatges, utilitzant el text oral après a la representació dels  contes.  

· Lectura i escriptura d’un menú Camp Menu. Activitat per completar un menú complert d’un dia en un campament: breakfast, lunch, dinner. 

· Elaboració d’un llibre per repassar expressions com Cat, what have you got? I’ve got... What are you doing? Stop!



Unitat de programació 7. IT’S CHRISTMAS!

	OBJECTIUS

	· Aprendre com se celebra el Nadal al Regne Unit i als EE.UU.

· Fer una targeta de Nadal per a les famílies.
· Revisar i aprendre vocabulari de Christmas.


	CONTINGUTS

	I. Dimensió Comunicativa

	1.1. Parlar i conversar.

	· Identificació i reproducció del vocabulari relacionat amb el Nadal. 

· Reproducció i comprensió de les audicions de Christmas. 
· Realització d’accions per constatar que s’ha après el vocabulari nou, mitjançant jocs amb objectes reals, amb flashcards, etc.
· Utilització de senyals no lingüístics per atribuir i reforçar el significat dels missatges en llengua anglesa que es reben i transmeten.

· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de les cançons It’s Christmas  i We wish you a Merry Christmas, entenent-ne el significat. 

	1.2. Escoltar i comprendre.

	· Identificació i reproducció del vocabulari relacionat amb el Nadal. 

· Reproducció i comprensió de les audicions de Christmas. 
· Manipulació de materials (pintures, tisores, paper, pega...) per realitzar una targeta de Nadal. 

· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de les cançons It’s Christmas  i We wish you a Merry Christmas, entenent-ne el significat. 

	1.3. Llegir i comprendre.

	· Identificació i reproducció del vocabulari relacionat amb el Nadal. 

	1.4. Escriure.

	· Identificació i reproducció del vocabulari relacionat amb el Nadal. 

· Manipulació de materials (pintures, tisores, paper, pega...) per realitzar una targeta de Nadal. 

	1.5. Coneixements de la llengua i el seu aprenentatge.

	· Observació de la importància dels aspectes fonètics, de ritme, accentuació i entonació de la llengua estrangera i del seu ús per a la millora de la comprensió i producció orals.

· Reconeixement i ús de mots i estructures senzills propis de la llengua estrangera.

· Observació de la relació entre el so i la seva grafia.

	Temes i vocabulari.
	Funcions i gramàtica.

	Llenguatge bàsic:

· Rudolf, sleigh

· Objects: dinosaur, teddy bear, train, tennis racket, skis

Llenguatge que es repassa:

· Father Christmas

· Christmas tree

· Christmas cracker

· bauble, stocking, present, star

· Happy Christmas!

· Merry Christmas!

· Happy New Year!

· Family: mummy, daddy, sister, brother
	Llenguatge receptiu:

· Look, this is a …

· Let’s cut, draw, sing

· Where is …?

· What is …?

Llenguatge que es repassa:

· Llenguatge receptiu de les unitats anteriors.


	Activitats d’ensenyament – aprenentatge

	· Introducció i revisió del vocabulari relacionat amb el Nadal , amb dibuixos a la pissarra i gestos per part del mestre o de la mestra.

· Indicació en un dibuix d’on es troben els objectes de Nadal que diu el mestre o la mestra i dibuix i pintat dels mateixos. 

· Realització d’una conversa sobre un dibuix  dels membres de la família de Little Elephant i els regals que porten.

· Audició de la Christmas presents for my family song.

· Audició de la cançó We wish you a Merry Christmas animant els nens i les nenes a cantar-la.

· Realització d’una postal de Nadal.


	II. Dimensió plurilingüe i intercultural

	· Coneixement de la diversitat de llengües que s’ensenyen a l’escola, i consciència que al món hi ha llengües molt diverses i que s’escriuen amb escriptures diferents.

· Interès a escoltar contes i altres produccions tradicionals o actuals en llengua estrangera o altres llengües de l’entorn no conegudes i interès a percebre-hi semblances i diferències.

· Ús d’elements verbals i no verbals per a comunicar-se en situacions multilingües.

· Reconeixement i aprenentatge de formes bàsiques de relació social en llengua estrangera i altres llengües i cultures properes.

· Participació en les diferents activitats culturals i lingüístiques del centre en què s’utilitza la llengua estrangera.

· Actitud positiva d’interès i de confiança davant de l’aprenentatge de llengües estrangeres i motivació per a conèixer altres llengües i cultures.


	III. Criteris d’avaluació

	· Captar el missatge global de les produccions orals amb suport visual i no visual més treballades a l’aula.

· Captar informació rellevant d’un missatge oral.

· Entendre i participar activament de les interaccions orals treballades.

· Reconèixer mots i expressions orals en la seva forma escrita i usar-les oralment.

· Reproduir textos orals tenint en compte l’entonació, el ritme, i l’entonació segons el model ofert.

· Escriure paraules, expressions conegudes i frases a partir de models i amb una finalitat específica

· Comprendre que la llengua és un instrument de comunicació, per aprendre i apropar-se a altres cultures, que hi ha diversitat de llengües i mostrar respecte per totes.

· Percebre algunes característiques de les semblances entre les llengües que hi ha a l’aula o a l’entorn més proper.

· Mostrar interès i valorar la utilització d’una llengua estrangera per a la comunicació dins de l’aula i en les activitats d’ensenyament-aprenentatge que es creïn dins de l’aula.

· Tenir una actitud crítica cap a estereotips lingüístics que reflecteixen prejudicis racistes, classistes o sexistes.


	Activitats d’avaluació

	· Observation Sheet.

· Jocs, activitats per identificar, relacionar...

· Full d’autoavaluació (Christmas). 


	Activitats d’ampliació i reforç

	· Christmas’ Decoration. Revisió del vocabulari de Christmas.
· Christmas at home. Activitat per repassar els principals membres de la família i vocabulari de Nadal. 
Reading and Writing

· Making a letter for Father Christmas! Escriure i llegir una carta de Nadal. 

· We wish you a merry Christmas and a happy new year. Activitat per llegir i cantar, amb ajuda visual, una cançó de Nadal.


Unitat de Programació 8. IT’S EASTER
	OBJECTIUS

	· Aprendre com se celebra la Pasqua al Regne Unit i als EE.UU.

· Fer un mural especial.
· Aprendre i revisar vocabulari relacionat amb la Pasqua.



	CONTINGUTS

	I. Dimensió Comunicativa

	1.1. Parlar i conversar.

	· Identificació i reproducció del vocabulari relacionat amb la Pasqua. 

· Reproducció i comprensió de les audicions sobre Easter. 
· Utilització de senyals no lingüístics per atribuir i reforçar el significat dels missatges en llengua anglesa que es reben i transmeten.

· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de les cançons It’s Easter i The Easter Bunny Song, entenent-ne el significat. 

	1.2. Escoltar i comprendre.

	· Identificació i reproducció del vocabulari relacionat amb la Pasqua. 

· Reproducció i comprensió de les audicions sobre Easter. 
· Manipulació de materials (pintures, tisores, paper, pega...) per realitzar el pòster d’Easter. 
· Comprensió i reproducció, individual i col·lectiva, de les cançons It’s Easter i The Easter Bunny Song, entenent-ne el significat. 

	1.3. Llegir i comprendre.

	· Identificació i reproducció del vocabulari relacionat amb la Pasqua. 



	1.4. Escriure.

	· Identificació i reproducció del vocabulari relacionat amb la Pasqua. 

· Manipulació de materials (pintures, tisores, paper, pega...) per realitzar el pòster d’Easter. 

	1.5. Coneixements de la llengua i el seu aprenentatge.

	· Observació de la importància dels aspectes fonètics, de ritme, accentuació i entonació de la llengua estrangera i del seu ús per a la millora de la comprensió i producció orals.

· Reconeixement i ús de mots i estructures senzills propis de la llengua estrangera.

· Observació de la relació entre el so i la seva grafia.



	Temes i vocabulari.
	Funcions i gramàtica.

	Llenguatge bàsic:

· Countryside objects: mountain, river, sun, cloud

Llenguatge que es repassa:

· Easter, Easter Bunny, eggs, chicks

· flowers, butterflies, tree

	Llenguatge receptiu:

· What colour is it?

· Which Easter egg do you like best?

· Choose your favourite colours.

· Point to...

· Can I play with you?

· Llenguatge receptiu de les unitats anteriors
Llenguatge que es repassa:

· Llenguatge receptiu de les unitats anteriors


	Activitats d’ensenyament – aprenentatge

	· Revisió del vocabulari relacionat amb Easter amb l’ajuda dels dibuixos del Pupils Book i amb dibuixos a la pissarra fets pel mestre o la mestra.

· Audició i cant de la cançó Easter Egg Race.
· Dibuix i pintat dels objectes d’un dibuix sobre Easter a mida que el mestre o la mestra ho van indicant.
· Preparació d’un mural sobre Easter  decorant i retallant uns ous de Pasqua. 

· Realització del mural enganxant els ous retallats mentre els nens i les nenes escolten la Easter Egg Race song.


	II. Dimensió plurilingüe i intercultural

	· Interès per conèixer altres llengües i compara-les per observar semblantes i diferències.

· Coneixement de la diversitat de llengües que s’ensenyen a l’escola, i consciència que al món hi ha llengües molt diverses i que s’escriuen amb escriptures diferents.

· Interès a escoltar cançons, contes i altres produccions tradicionals o actuals en llengua estrangera o altres llengües de l’entorn no conegudes i interès a percebre-hi semblances i diferències.

· Ús d’elements verbals i no verbals per a comunicar-se en situacions multilingües.

· Reconeixement i aprenentatge de formes bàsiques de relació social en llengua estrangera i altres llengües i cultures properes.

· Participació en les diferents activitats culturals i lingüístiques del centre en què s’utilitza la llengua estrangera.

	III. Criteris d’avaluació

	· Captar el missatge global de les produccions orals amb suport visual i no visual més treballades a l’aula.

· Captar informació rellevant d’un missatge oral.

· Entendre i participar activament de les interaccions orals treballades.

· Reconèixer mots i expressions orals en la seva forma escrita i usar-les oralment.

· Reproduir textos orals tenint en compte l’entonació, el ritme, i l’entonació segons el model ofert.

· Escriure paraules, expressions conegudes i frases a partir de models i amb una finalitat específica

· Comprendre que la llengua és un instrument de comunicació, per aprendre i apropar-se a altres cultures, que hi ha diversitat de llengües i mostrar respecte per totes.

· Percebre algunes característiques de les semblances entre les llengües que hi ha a l’aula o a l’entorn més proper.

· Mostrar interès i valorar la utilització d’una llengua estrangera per a la comunicació dins de l’aula i en les activitats d’ensenyament-aprenentatge que es creïn dins de l’aula.

· Tenir una actitud crítica cap a estereotips lingüístics que reflecteixen prejudicis racistes, classistes o sexistes.




	Activitats d’avaluació

	· Observation Sheet.

· Jocs, activitats per identificar, relacionar...

· Full d’autoavaluació (Easter). 


	Activitats d’ampliació i reforç

	Activitats addicionals: 

· Drawing my landscape. Revisió del vocabulari d’Easter.
· Colouring Easter Eggs. Activitat para repassar  els nou colors. 

Reading and Writing

· Making a letter for Easter. Escriure i llegir una carta de Pasqua: Happy Easter!   

· Landscape map. Activitat per realitzar per parelles, han de realitzar un llistat previ i 

· després escriure i confeccionar un mapa de coses que hi ha al camp.
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